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1. Salió la reina a paseo     por aquellas morerías 

y la cogieron los moros     y la pusieron cautiva. 

2. Salió su hermano a buscarla     por aquellas morerías 

y la i-encontró lavando     i ela non o conocía. 

3. –Apártate, mora bella,     apártate, mora linda, 

deja beber mi caballo     nesa i-agua cristalina. 

–No soy mora, caballero,     que soy cristiana cautiva 

que me han cogido los moros     noche de Pascua florida. 

4. –Si se viniera conmigo     sobre mi caballería 

–Y los pañales que lavo     ¿i-a dónde los dejaría? 

5. –Los mejores, los de Holanda,     sobre mi caballería; 

los que no valieran nada,     por el río abajo irían. 

6. –La i-he puesto a mi espada*      que en el pecho la traía 

ni tocarle ni hablarle     hasta los montes de Oliva. 

7. Al llegar a aquellos montes     la mora llora y suspira 

–¿Por qué lloras, mora bella?     ¿Por qué lloras, mora linda? 

–Lloro porque ä estes montes     mi padre a cazar venía       III-IV 

y mi hermano don Alobio     con toda su compañía.            III-IV 

8. –¡Válgame Dios de los Cielos!     ¡Válgam’a Virgen María! 

Las campanas de la torre     tocan a la rogätiva. 

9. –Abran puertas y palacios     ventanas y golosías**  

que aquí traigo la flor     que buscaba noche y día. 

10. Su padre llora de pena     su madre llora y suspira 

–¿Dónde estuveche, mi hija?     ¿Dónde estuveche metida? 

–Estuve en un castillo de moros     lávandoll’ os pañales a unha señora que había.    III-IV 

 
*Noutras versións: Juro por la cruz de espada 
**Debera ser: galerías 

 
 

 


